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A Tension handle 

B External carbon brush J 

C Auxiliary Handle 

D    Motor housing 

E   Speed dial 

F On/Off switch 

G Guide bar 

H Blade 

I Screw 

J Guide Bearing 

K LED on/off 

L    LED light 

M  Lock button 
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DANE TECHNICZNE 
 

Model KD3037 

Napięcie 220-240V~,50Hz 

Moc 1900W 

Prędkość taśmy 0-2.4m/s 

Rozmiar taśmy 1141(L)x13mm(W)x0.65mm(Thick) 

Wydajność cięcia 127x127mm 

Klasa ochronności 
 

 

 

BEZPIECZEŃSTWO 
Ogólne instrukcje bezpieczeństwa 

 OSTRZEŻENIE! Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa i 

wszystkie instrukcje. Niezastosowanie się do ostrzeżeń i instrukcji może spowodować 
porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia. 

Zachowaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje na przyszłość. Termin „elektronarzędzie” 
w ostrzeżeniach odnosi się do elektronarzędzia zasilanego z sieci (przewodowego) 
lub elektronarzędzia zasilanego z akumulatora (bezprzewodowego). 

1. BEZPIECZEŃSTWO W MIEJSCU PRACY 
> Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone. Zaśmiecone lub ciemne 

obszary zachęcają do wypadków. 

> Nie używaj elektronarzędzi w atmosferach wybuchowych, takich jak łatwopalne 

ciecze, gazy lub pyły. Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które mogą zapalić pył lub 

opary. 

> Trzymaj dzieci i osoby postronne z daleka podczas obsługi elektronarzędzia. 

Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli. 

1.BEZPIECZEŃSTWO ELEKTRYCZNA 
> Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazdka. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w 

żaden sposób. Nie używaj żadnych przejściówek z uziemionymi elektronarzędziami. 

Niezmodyfikowane wtyczki i pasujące gniazda zmniejszą ryzyko porażenia prądem. 

> Unikaj kontaktu ciała z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, 

kuchenki i lodówki. Uziemienie lub uziemienie ciała zwiększa ryzyko porażenia 

prądem. 

> Nie nadużywaj przewodu. Nigdy nie używaj przewodu do przenoszenia, ciągnięcia 

lub odłączania elektronarzędzia. Trzymaj przewód z dala od źródeł ciepła, oleju, 

ostrych krawędzi lub ruchomych części. Uszkodzone lub splątane przewody 

zwiększają ryzyko porażenia prądem. 

> Używając elektronarzędzia na zewnątrz, używaj przedłużacza odpowiedniego do 

użytku na zewnątrz. Użycie przewodu odpowiedniego do użytku na zewnątrz 

zmniejsza ryzyko porażenia prądem. 
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> Jeśli nie da się uniknąć używania elektronarzędzia w wilgotnym miejscu, użyj wyłącznika 

prądu upływowego. Zastosowanie wyłącznika prądu upływowego zmniejsza ryzyko 

porażenia prądem. 

BEZPIECZEŃSTWO OSOBISTE 

> Bądź czujny, obserwuj, co robisz i kieruj się zdrowym rozsądkiem podczas 

obsługi elektronarzędzia. Nie używaj elektronarzędzia, gdy jesteś zmęczony lub 

pod wpływem narkotyków, alkoholu lub leków. Chwila nieuwagi podczas obsługi 

elektronarzędzia może spowodować poważne obrażenia ciała. 

> Używaj osobistego wyposażenia ochronnego. Zawsze noś okulary ochronne. 

Sprzęt ochronny, taki jak maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie 

ochronne, kask lub ochrona słuchu, używane w odpowiednich warunkach, 

zmniejszą obrażenia ciała. 

> Zapobiegaj niezamierzonemu uruchomieniu. Przed podłączeniem do źródła 

zasilania i/lub akumulatora, podniesieniem lub przenoszeniem narzędzia upewnij 

się, że przełącznik jest w pozycji wyłączonej. Noszenie elektronarzędzi z palcem 

na włączniku lub zasilanie elektronarzędzia z włączonym włącznikiem może 

prowadzić do wypadków. 

> Przed włączeniem elektronarzędzia wyjmij klucz lub klucz do regulacji. Klucz lub 

klucz pozostawiony na obracającej się części elektronarzędzia może 

spowodować obrażenia ciała. 

> Nie przesadzaj. Zawsze zachowuj właściwą postawę i równowagę. Umożliwia to 

lepszą kontrolę elektronarzędzia w nieoczekiwanych sytuacjach. 

> Ubierz się prawidłowo. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Trzymaj włosy, 

ubranie i rękawice z dala od ruchomych części. Luźne ubrania, biżuteria lub 

długie włosy mogą zostać wciągnięte w ruchome części. 

> Jeśli przewidziano urządzenia do podłączenia urządzeń do odsysania i zbierania 

pyłu, upewnij się, że są one podłączone i prawidłowo używane. Stosowanie 

odpylacza może zmniejszyć zagrożenia związane z pyłem. 

3. UŻYWANIE I PIELĘGNACJA ELEKTRONARZĘDZI 

> Nie używaj siły. Użyj odpowiedniego elektronarzędzia do swojego zastosowania. 

Właściwe elektronarzędzie wykona pracę lepiej i bezpieczniej w tempie, dla 

którego zostało zaprojektowane. 

> Nie używaj elektronarzędzia, jeśli przełącznik nie włącza go i nie wyłącza. Każde 

elektronarzędzie, którego nie można kontrolować za pomocą przełącznika, jest 

niebezpieczne i musi zostać naprawione. 

> Odłącz wtyczkę od źródła zasilania i/lub akumulator od elektronarzędzia przed 

dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymianą akcesoriów lub przechowywaniem 

elektronarzędzia. Takie prewencyjne środki bezpieczeństwa zmniejszają ryzyko 

przypadkowego uruchomienia elektronarzędzia. 

> Przechowuj nieużywane elektronarzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci i 

nie pozwalaj osobom niezaznajomionym z elektronarzędziem lub z niniejszą 

instrukcją na jego obsługę.  
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> Konserwacja elektronarzędzi. Sprawdź, czy nie ma niewspółosiowości lub 

zakleszczenia ruchomych części, uszkodzeń części i innych stanów, które mogą 

mieć wpływ na działanie elektronarzędzia. W przypadku uszkodzenia, przed 

użyciem należy oddać elektronarzędzie do naprawy. Wiele wypadków jest 

spowodowanych przez źle utrzymane elektronarzędzia. 

> Utrzymuj narzędzia tnące ostre i czyste. Prawidłowo konserwowane narzędzia 

tnące z ostrymi krawędziami tnącymi rzadziej zakleszczają się i są łatwiejsze do 

kontrolowania. 

> Używaj elektronarzędzia, akcesoriów, końcówek itp. zgodnie z niniejszą instrukcją, 

biorąc pod uwagę warunki pracy i pracę do wykonania. Używanie elektronarzędzia 

do czynności niezgodnych z przeznaczeniem może spowodować niebezpieczną 

sytuację. 

5.Serwis 

> Oddaj elektronarzędzie do naprawy przez wykwalifikowaną osobę zajmującą się 

naprawami przy użyciu wyłącznie identycznych części zamiennych. Zapewni to 

utrzymanie bezpieczeństwa elektronarzędzia. 

 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA PRZENOŚNEJ PIŁY TAŚMOWEJ 

> Trzymaj elektronarzędzie za izolowane powierzchnie chwytne podczas 

wykonywania czynności, w których akcesorium tnące może zetknąć się z ukrytym 

przewodem lub własnym przewodem. Kontakt akcesoriów tnących z przewodem 

pod napięciem może spowodować, że odsłonięte metalowe części 

elektronarzędzia znajdą się pod napięciem i może spowodować porażenie prądem 

operatora. 

> Nigdy nie pozostawiaj pracującej piły taśmowej bez nadzoru. Nie odkładaj piły 

taśmowej, dopóki ostrze nie zatrzyma się całkowicie. 

> Przed każdym użyciem upewnij się, że rączka napinacza jest dokręcona (napinając 

ostrze). 

> Materiał do cięcia. Przed uruchomieniem piły taśmowej upewnij się, że materiał do 

cięcia jest dobrze zamocowany. Podczas cięcia narożników, ostrych krawędzi, 

postrzępionych spawów itp. pracuj powoli i ostrożnie, aby uniknąć wyszczerbień. 

> Cięty materiał i obudowa silnika mogą się bardzo nagrzewać podczas pracy. 

Przerwij pracę, aż urządzenie ostygnie do bezpiecznej temperatury. Spryskaj ostrze 

chłodziwem lub wodą. 

> Nie odkładaj narzędzia, dopóki się nie zatrzyma. Ruchome części mogą złapać 

powierzchnię i wyrwać narzędzie spod kontroli. 

> Używając ręcznego elektronarzędzia, trzymaj mocno narzędzie obiema rękami, aby 

wytrzymać początkowy moment obrotowy. 

> Nie pozostawiaj narzędzia bez nadzoru, gdy jest podłączone do gniazdka 
elektrycznego. Wyłącz narzędzie i odłącz je od gniazdka elektrycznego przed wyjściem. 
> Ten produkt nie jest zabawką. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.



7  

> Osoby z rozrusznikami serca powinny skonsultować się z lekarzem (lekarzami) 

przed użyciem. Pola elektromagnetyczne w pobliżu rozrusznika serca mogą 

powodować zakłócenia rozrusznika lub jego awarię. Ponadto osoby z 

rozrusznikami serca powinny: Unikać pracy w pojedynkę. Nie używać z 

zablokowanym włącznikiem zasilania. Prawidłowo konserwuj i sprawdzaj, aby 

uniknąć porażenia prądem. Każdy przewód zasilający musi być odpowiednio 

uziemiony. Należy również zastosować przerywacz obwodu ziemnozwarciowego 

(GFCI) – zapobiega on trwałemu porażeniu prądem. 

> Ostrzeżenia, środki ostrożności i instrukcje omówione w tej instrukcji obsługi nie 

obejmują wszystkich możliwych warunków i sytuacji, które mogą wystąpić. 

Operator musi zrozumieć, że zdrowy rozsądek i ostrożność to czynniki, których nie 

można wbudować w ten produkt, ale które muszą być zapewnione przez 

operatora. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bezpieczeństwo wibracji 

To narzędzie wibruje podczas użytkowania. Powtarzające się lub długotrwałe 

narażenie na wibracje może spowodować tymczasowe lub trwałe obrażenia 

fizyczne, szczególnie rąk, ramion i barków. Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń 

związanych z drganiami: 

> Każdy, kto regularnie lub przez dłuższy czas używa narzędzi wibracyjnych, 

powinien najpierw zostać zbadany przez lekarza, a następnie przechodzić 

regularne kontrole lekarskie, aby upewnić się, że problemy zdrowotne nie są 

powodowane lub pogarszane w wyniku użytkowania. Kobiety w ciąży lub osoby 

z zaburzeniami krążenia krwi w dłoni, przebytymi urazami dłoni, zaburzeniami 

układu nerwowego, cukrzycą lub chorobą Raynauda nie powinny używać tego 

narzędzia. Jeśli poczujesz jakiekolwiek objawy związane z wibracjami (takie jak 

mrowienie, drętwienie oraz białe lub niebieskie palce), jak najszybciej zasięgnij 

porady lekarza. 

> Nie palić podczas użytkowania. Nikotyna zmniejsza dopływ krwi do dłoni i 

palców, zwiększając ryzyko urazów związanych z drganiami. 
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> Wear suitable gloves to reduce the vibration effects on the user. 

> Use tools with the lowest vibration when there is a choice. 

> Include vibration-free periods each day of work. 

> Grip tool as lightly as possible (while still keeping safe control of it). Let the tool do 

the work. 

> To reduce vibration, maintain the tool as explained in this manual. If any abnormal 

vibration occurs, stop use immediately. 

 

GENERAL 

• This tool should not be used by people under the age of 16 years 

• This tool is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 

unless they have been given supervision or instruction concerning use of the tool 

by a person responsible for their safety 

• Ensure that children do not play with the tool 

• Always disconnect plug from power source before making any adjustment 

or changing any accessory 
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• DO UŻYTKU NA ZEWNĄTRZ 

• Podłącz narzędzie za pomocą wyłącznika różnicowoprądowego (FI) o prądzie 

wyzwalającym maksymalnie 30 mA 

 
PRZED UŻYCIEM 
•  Przed pierwszym użyciem narzędzia zaleca się uzyskanie praktycznych 

informacji 

•  Zawsze sprawdzaj, czy napięcie zasilania jest takie samo jak napięcie 

wskazane na tabliczce znamionowej narzędzia (narzędzia o napięciu 230 V 

lub 240 V można również podłączyć do zasilania 220 V)  

•  Użyj odpowiednich detektorów, aby znaleźć ukryte linie energetyczne lub 

wezwij lokalne zakłady energetyczne w celu uzyskania pomocy (kontakt z 

liniami elektrycznymi może prowadzić do pożaru lub porażenia prądem; 

uszkodzenie linii gazowej może spowodować wybuch; przebicie rury 

wodociągowej może spowodować uszkodzenie mienia lub porażenie 

prądem) 

•  Nie pracuj z materiałami zawierającymi azbest (azbest jest uważany za 

rakotwórczy) 

•  Pył z materiałów takich jak farba zawierająca ołów, niektóre gatunki drewna, 

minerały i metal może być szkodliwy (kontakt lub wdychanie pyłu może 

powodować reakcje alergiczne i/lub choroby układu oddechowego operatora 

lub osób postronnych); nosić maskę przeciwpyłową i pracować z 

urządzeniem do odsysania pyłu, gdy można je podłączyć 

•  Niektóre rodzaje pyłów są klasyfikowane jako rakotwórcze (takie jak pył 

dębowy i bukowy), zwłaszcza w połączeniu z dodatkami do kondycjonowania 

drewna; nosić maskę przeciwpyłową i pracować z urządzeniem do odsysania 

pyłu, gdy można je podłączyć 

•  Przestrzegaj krajowych wymagań dotyczących pyłu dla materiałów, z którymi 

chcesz pracować 

•  Nie zaciskaj narzędzia w imadle 

•  Używaj całkowicie rozwiniętych i bezpiecznych przedłużaczy o natężeniu 16 

amperów (w Wielkiej Brytanii 13 amperów) 

PO UŻYCIU 

• Po wyłączeniu narzędzia nigdy nie zatrzymuj obracania się akcesorium przez 

przyłożoną do niego siłę boczną 
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Obróć uchwyt napinający A, aż ostrze będzie naprężone, a uchwyt „napięty”. 

Podłącz narzędzie, załóż ochraniacz na uszy/oczu i włącz narzędzie. Sprawdź ostrze i 

upewnij się, że porusza się stabilnie i równomiernie wokół kół, a zęby są skierowane we 

właściwym kierunku. 

 

Zespół prowadnicy 

Zamontuj prowadnicę G do piły taśmowej przed rozpoczęciem pracy Odkręć śruby 
I na ramie. 
Przesuń prowadnicę G wokół ostrza, jak pokazano 3 , a następnie zablokuj śruby. 

 

Włączanie i wyłączanie maszyny 

Włącz/wyłącz przenośną piłę taśmową, naciskając najpierw przycisk blokady M, a 

następnie naciśnij przełącznik F, maszyna jest włączona 

Dostosuj prędkość, obracając pokrętło prędkości E, użytkownik może wybrać inną 

prędkość dla różnych materiałów tnących.A 

Włączanie i wyłączanie światła LED  

Włącz/wyłącz światło LED za pomocą przełącznika K. 

Operacje cięcia 

Upewnij się, że przełącznik jest w pozycji wyłączonej, a następnie podłącz narzędzie. 

Przymocuj obrabiany przedmiot do stołu warsztatowego lub innej twardej 

powierzchni. 

Upewnij się, że przewód nie przeszkadza. 

Ustaw prowadnicę na obrabianym przedmiocie, utrzymując ostrze pod kątem 90° w 

stosunku do obrabianego przedmiotu. 

Włącz piłę taśmową i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed rozpoczęciem cięcia. 

Dostosuj prędkość, obracając pokrętło prędkości E. 

Przechyl urządzenie tak, aby ostrze było ustawione pionowo, jak pokazano na 

rysunku. Aby rozpocząć cięcie, użyj minimalnej siły, aby rozpocząć rowkowanie. Po 

rozpoczęciu rowkowania pozostaw ostrze do wcięcia się w obrabiany przedmiot. W 

ten sposób zapobiegnie to przesuwaniu się ostrza na boki podczas cięcia. 

 OSTROŻNOŚĆ! Nie przykładaj siły do narzędzia, naciskając zbyt mocno 

rękoma lub pochylając się nad nim. Ciężar samego narzędzia wytwarza 

wystarczającą siłę, aby wykonać czyste cięcie. Naciskanie lub opieranie 

się o narzędzie może skręcić lub złamać ostrze, uszkadzając piłę i 

potencjalnie powodując obrażenia. Gdy dojdziesz do końca obrabianego 

przedmiotu, zakończ cięcie, delikatnie podnosząc powoli zespół, 

podnosząc ostrze do góry. 
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SERWIS TECHNICZNY 
• Chroń narzędzie przed uderzeniami, wstrząsami i smarem 
• Zawsze utrzymuj narzędzie i przewód w czystości (szczególnie otwory 
wentylacyjne I) 
! odłącz wtyczkę przed czyszczeniem 
! nie próbuj czyścić otworów wentylacyjnych poprzez wkładanie ostrych 
przedmiotów przez otwory 

 
ŚRODOWISKO 
• Nie wyrzucaj elektronarzędzi, akcesoriów i opakowań razem z odpadami 
domowymi (tylko dla krajów UE) 
- zgodnie z Dyrektywą Europejską w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego oraz jej wdrożeniem zgodnie z prawem 
krajowym, elektronarzędzia, które osiągnęły kres swojej żywotności muszą 
być zbierane oddzielnie i zwracane do przyjaznego dla środowiska zakładu 
recyklingu 
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Symbole 
 
Na produkcie, tabliczce znamionowej oraz w niniejszej instrukcji znajdują się 
między innymi następujące symbole i skróty. Zapoznaj się z nimi, aby zmniejszyć 
zagrożenia, takie jak obrażenia ciała i uszkodzenie mienia. 

V~ Napięcie Mm Milimetry 

Hz Hertze Kg Kilogram 

W Waty Db(A) Decybele 

Min or min Na minutę m/s2 Metry na sekundy 

L Litry Nm Niutono metry 

 
Zamknięty 

 
Odblokowany 

 
Informacje 

 
Ostrzeżenie 

 
Czytaj 
instrukcję  

Noś słuchawki 

 
Noś okulary 

 
Noś maskę ochronną 

 
Noś rękawice 

 
Noś odpowiednie 
obuwie 

 
 


